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Abstract:

This study employed a mixed-methods corpus-based discourse analysis to examine
the linguistic features of Arabic used in TikTok comments. The data consisted of
2,160 Arabic comments collected from 36 TikTok videos published between
September 2025 and January 2026. After data cleaning, the final corpus contained
28,742 tokens and 6,914-word types. Quantitative corpus procedures were
conducted using AntConc 4.3.1 and Sketch Engine to generate frequency lists,
normalized frequencies, concordance lines, and lexical clusters. The quantitative
results were subsequently integrated with qualitative discourse-pragmatic
interpretation informed by Computer-Mediated Communication, pragmatics, and
discourse analysis. The findings show that Arabic in TikTok comments is
predominantly informal, interactive, and multimodal. The dominant features
include dialectal expressions, religious language, orthographic elongation,
repetition, emoji usage, Arabic-English code-switching, and engagement-driven
language. Emoji and multimodal elements were the most frequent feature (38.7%),
followed by dialectal expressions (28.3%) and engagement-driven language
(19.5%). These results indicate that communication on TikTok resembles spoken
language that is expressive and socially oriented rather than formal written Arabic.
Theoretically, this study extends Arabic corpus linguistics by focusing on an
underexplored digital platform. Practically, the findings provide useful implications
for Arabic digital language pedagogy and the development of NLP systems that can
better handle non-standard Arabic varieties. The study also calls for expanding
Arabic NLP frameworks to accommodate multimodal and non-standard digital
registers.
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Abstrak:

Penelitian ini menggunakan analisis wacana berbasis korpus dengan desain metode
campuran untuk mengkaji karakteristik linguistik bahasa Arab dalam komentar
TikTok. Data penelitian terdiri atas 2.160 komentar berbahasa Arab yang
dikumpulkan dari 36 video TikTok yang dipublikasikan antara September 2025 dan
Januari 2026. Setelah proses pembersihan data, korpus akhir berisi 28.742 token
dan 6.914 tipe kata. Prosedur kuantitatif berbasis korpus dilakukan menggunakan
AntConc 4.3.1 dan Sketch Engine untuk menghasilkan daftar frekuensi, frekuensi
ternormalisasi, baris konkordansi, dan klaster leksikal. Hasil kuantitatif tersebut
kemudian diintegrasikan dengan interpretasi kualitatif wacana-pragmatik
berdasarkan teori Computer-Mediated Communication, pragmatik, dan analisis
wacana. Hasil penelitian menunjukkan bahwa bahasa Arab dalam komentar TikTok
bersifat informal, interaktif, dan multimodal. Fitur dominan meliputi ekspresi
dialektal, ungkapan religius, pemanjangan ortografis, repetisi, penggunaan emoji,
alih kode Arab-Inggris, serta bahasa berbasis keterlibatan (engagement). Emoji dan
elemen multimodal muncul paling tinggi (38,7%), diikuti ekspresi dialektal (28,3%)
dan bahasa berbasis keterlibatan (19,5%). Temuan ini menunjukkan bahwa
komunikasi di TikTok lebih menyerupai bahasa lisan yang ekspresif dan
berorientasi relasi sosial daripada bahasa tulis formal. Secara teoretis, penelitian ini
memperluas kajian linguistik korpus bahasa Arab pada platform digital yang masih
kurang dieksplorasi. Secara praktis, hasil penelitian ini bermanfaat bagi
pengembangan pedagogi bahasa Arab digital dan sistem NLP bahasa Arab yang
adaptif terhadap ragam non-standar. Penelitian ini juga menekankan perlunya
pengembangan dan perluasan kerangka kerja NLP bahasa Arab agar mampu
mengakomodasi ragam bahasa digital yang bersifat multimodal serta non-standar.

Kata Kunci: Linguistik Korpus Bahasa Arab; Komentar TikTok; Wacana Digital;
Bahasa Arab Dialek; Alih Kode; Multimodal.
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INTRODUCTION

In recent years, the rapid development of digital communication
technologies has significantly influenced the way languages are used, including
Arabic (Arisandi & Habib, 2025; Baharun et al.,, 2026; Sapawi & Yusoff, 2025;
Seyidov & Citil, 2024). Social media platforms have become central spaces for
interaction, where users produce large amounts of informal, spontaneous, and user-
generated content (Hamdan, 2021; Nabilah et al., 2025). Among these platforms,
TikTok has emerged as one of the most popular and rapidly growing platforms,
characterized by short-form content and highly interactive comment sections. In
2023, TikTok was named the leading video-based social media app, with 1.5 billion
active monthly users (Kemp, 2025; Nguyen & Diederich, 2023). In this environment,
Arabicis no longer used in its traditional formal form, but rather in dynamic, hybrid,
and often non-standard ways (djeghri zarouta, 2025; Kasmaluddin, 2026; Muh
sabilar rosyad et al., 2023).

One of the major issues in contemporary Arabic linguistics is the shift from
Modern Standard Arabic (MSA) to colloquial varieties (‘ammiyya) in digital
communication (Alanazi, 2024; Daoudi, 2011; La Rosa, 2022; Leblebici & Rostom,
2025). Users frequently employ dialects, mix languages, use non-standard spelling,
and incorporate emojis and repetitive forms to express meaning (Hanadi et al,,
2024; Tarihoran et al., 2022). This phenomenon raises important questions about
how Arabic is evolving in digital spaces and how these changes reflect broader
sociolinguistic transformations. Studies have confirmed that social media
accelerates this linguistic shift, with younger Arab users increasingly preferring
informal, dialect-based communication over MSA (Alkadi et al., 2026; AlMotairi &
Hadwan, 2024). Despite the increasing presence of Arabic in online platforms, there
is still limited understanding of the linguistic characteristics that define Arabic usage
in emerging digital environments such as TikTok.

Previous studies in Arabic corpus linguistics have primarily focused on
formal texts or specific platforms such as Twitter. These studies often examine
aspects such as sentiment analysis, dialect identification, or computational
modelling (Alkadi et al., 2026; AlMotairi & Hadwan, 2024; Al-Shenaifi et al., 2024).
However, they tend to overlook the complex and multimodal nature of
communication in newer platforms. Mohamed and Zaghouani (2024) examined
expressions of depression among Arab Twitter users and found that emotional
expression is strongly associated with religious language, pronouns, and dialectal
variation. Similarly, Al-Khawaldeh et al. (2024) investigated irony in Jordanian
Arabic on social media, demonstrating that users employ various linguistic and
rhetorical devices such as sarcasm, emoji, and code-switching.

From a computational perspective, Sadeghi et al. (2024) developed a large-
scale Arabic Twitter corpus for age prediction using linguistic and metadata
features, highlighting the potential of social media data for language analysis.
Doughan et al. (2025) introduced ArabSis, a corpus designed for multi-dimensional
sentiment analysis in Arabic, emphasizing the importance of capturing emotional
nuances in digital texts. In addition, Sarbazi-Azad et al. (2021) proposed ExaAEC, a
multi-label emotion classification corpus of Arabic tweets, demonstrating the
feasibility of modeling complex emotional expressions using annotated datasets and
deep learning techniques.

Despite these contributions, several limitations remain. First, most previous
studies focus either on specific emotional aspects (e.g., depression, irony) or
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computational tasks such as classification and prediction. Second, existing research
is largely limited to Twitter data, with little attention to newer platforms such as
TikTok. Third, there is a lack of studies that comprehensively analyze linguistic
features, including interactional and multimodal elements, in Arabic digital
discourse. In particular, TikTok remains underexplored in linguistic research,
especially from a corpus-based perspective. This indicates a clear research gap in
understanding how Arabic is used in TikTok comment sections, where
communication is fast, informal, and highly interactive.

This study advances the field by employing a mixed-methods corpus-based
discourse analysis of Arabic language use in TikTok comments. It integrates
descriptive quantitative corpus procedures with qualitative discourse-pragmatic
interpretation to examine a broad range of linguistic features, including dialectal
expressions, orthographic variation, repetition, emoji usage, code-switching, and
engagement-driven language. By moving beyond emotion detection and
computational classification, the study provides a more comprehensive account of
how linguistic forms function within TikTok’s highly interactive and platform-
specific communicative environment.

Therefore, this study aims to analyze the linguistic features of Arabic used in
TikTok comments using a corpus-based approach. The research seeks to answer the
following questions: (1) What are the dominant linguistic features of Arabic used in
TikTok comments? and (2) How do these features reflect the nature of digital
interaction and communication on TikTok?

This study is limited to textual data collected from TikTok comment sections
and focuses only on written elements such as comments and emoji. It does not
include audiovisual content or spoken language. In addition, the analysis is based on
a selected corpus and does not aim to generalize all forms of Arabic used in social
media. Despite these limitations, the study provides a focused examination of
authentic language use in a specific digital context.

The significance of this study lies in its contribution to the fields of corpus
linguistics, sociolinguistics, and digital media studies. By examining real-world data
from TikTok, this research offers insights into contemporary Arabic language
practices, particularly the use of dialects, informal expressions, and digital-specific
linguistic features. The findings are expected to contribute to the development of
Arabic language research in digital contexts and support future studies in Natural
Language Processing (NLP), language education, and media analysis.

This research contributes to the field in several ways. Theoretically, it
extends Arabic corpus linguistics to underexplored digital platforms, particularly
TikTok, and emphasizes the importance of non-standard and dynamic language
forms. Methodologically, it integrates corpus-based analysis with qualitative
interpretation to capture real-world language use. Practically, the findings provide
insights for Arabic language pedagogy and the development of more adaptive Arabic
NLP systems that reflect contemporary digital communication.

In conclusion, this study positions itself as an effort to bridge the gap between
traditional Arabic linguistic studies and the rapidly evolving nature of digital
communication. By focusing on TikTok as a data source, it provides a novel
perspective on how Arabic is used, transformed, and negotiated in modern online
interaction.

Asalibuna, Volume 10, Issue 01, 2026 | DOI: 10.30762/asalibuna.v10i01.8390 | 263

()

b


mailto:nurhanifansyah@uiidalwa.ac.id

Dialects, Emojis, and Engagement: A Corpus-Based Study of Arabic Asa I I buna
Lingustics Features in TikTok Comments \onaylaily dyss0l Gl dlao

METHOD

This study employed a mixed-methods corpus-based discourse analysis to
investigate the linguistic features of Arabic used in TikTok comments. The
quantitative component consisted of descriptive corpus procedures, including token
and type calculation, raw and normalized frequency analysis, category distribution,
concordance analysis, and lexical cluster identification. The qualitative component
involved discourse-pragmatic interpretation of recurrent linguistic patterns,
particularly their functions in expressing affect, identity, politeness, stance,
interactional alignment, and engagement. The two components were integrated
during the interpretation stage, in which quantitative frequency patterns were
examined alongside their contextual occurrences in concordance lines and
representative extracts. This integrated design enabled the study to identify
dominant linguistic tendencies while also explaining how these features function
within the communicative and platform-specific environment of TikTok.

The corpus consisted of 2,160 Arabic TikTok comments collected from 36
TikTok videos posted between 1 September 2025 and 31 January 2026. After data
cleaning, the final dataset contained 28,742 tokens and 6,914 unique word types.
The comments were selected using purposive sampling based on specific criteria,
namely that the comments were primarily written in Arabic script, reflected natural
user interaction rather than automated or bot-generated text, and contained at least
one identifiable linguistic feature such as dialectal expressions, orthographic
elongation, emoji usage, code-switching, or interactional formulas (Zappavigna &
Logi, 2024). Comments were excluded if they were duplicated, unreadable due to
script corruption, fully non-Arabic, or consisted only of repeated symbols without
lexical content. The videos were selected from public TikTok accounts that focus on
entertainment content, particularly comedy, prank, and live-stream interactions. A
total of 36 videos were chosen using purposive sampling based on three criteria: (1)
high comment activity, (2) presence of Arabic-language comments, and (3)
relevance to informal and interactive discourse. To minimize sampling bias, the
videos were collected from different accounts and across multiple posting dates
within the selected time frame, ensuring variation in content types and user
interaction patterns.

The data were collected using a documentation method in which the
researcher manually captured comments from selected TikTok videos and
transcribed them into a structured text corpus. All data were stored in UTF-8 format
to ensure compatibility with corpus analysis tools. To maintain ethical
considerations, usernames were anonymized and replaced with a neutral label,
while direct mentions were generalized. Non-linguistic elements such as URLs were
removed unless they contributed to the meaning of the text. Emoji were retained as
analytical units due to their significant role in conveying meaning in digital
communication.

The corpus was processed using AntConc 4.3.1 to generate word-frequency
lists, concordance lines, and lexical clusters. Before calculating token and type
frequencies, the corpus underwent a minimal preprocessing procedure designed to
improve consistency without removing linguistically relevant variation. Usernames,
URLs, duplicated comments, and unreadable non-linguistic strings were removed,
while multiple spaces and inconsistent punctuation were standardized. Arabic

diacritics and the elongation mark (tatwil/kashida, -) were removed because they
did not contribute to the lexical analysis. However, dialectal spellings, non-standard
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orthographic forms, repeated letters, and expressive elongation were retained
because they constituted important analytical features of TikTok discourse.
Tokenization was based on whitespace and punctuation boundaries. Each
orthographic word separated by a space was counted as one token. Attached Arabic
clitics, including conjunctions and prepositions such as l <, g and d, as well as
the definite article J), were not separated from their lexical bases. Consequently,

forms such as 45 and <L were treated as single tokens rather than
morphologically segmented units. Orthographic variants involving hamza, alif, alif
magsura, and final ya’ were also retained in their original user-generated forms to
preserve naturally occurring digital variation. The reported type count therefore
represents distinct orthographic word forms rather than lemmatized or
morphologically segmented lexical items.

Two versions of the corpus were maintained during the analysis. The first

was a raw corpus that preserved emoji, letter repetition, dialectal spelling, and
orthographic elongation for qualitative and multimodal coding. The second was a
preprocessed corpus used to calculate lexical token and type frequencies. Emoji
were retained as separate analytical units in the raw corpus but were excluded from
the lexical type count. The Word List tool was used to calculate token frequencies
and identify dominant lexical items, while the Concordance tool enabled the
contextual analysis of recurrent expressions. In addition, the Clusters/N-Grams
function was used to identify repeated and rhythmic patterns commonly found in
TikTok comments. The corpus was also uploaded to Sketch Engine to verify
tokenization and obtain normalized frequencies per 1,000 words. The same
preprocessing and tokenization rules were applied consistently across the corpus to
ensure comparability among the different data segments.
A coding scheme was developed to classify linguistic features into several
categories, including dialectal expressions, religious expressions, interactional
formulas, orthographic elongation, repetition, emoji and multimodal elements,
code-switching, engagement-driven language, low-information comments, identity
expressions, and fragmented structures. Each comment could be assigned to more
than one category due to the overlapping nature of linguistic features in digital
discourse. The coding process was conducted systematically to ensure consistency
across the dataset.

To ensure reliability, 20% of the corpus (432 comments) was independently
coded by a second researcher using the same coding framework. Inter-rater
agreement was measured using Cohen’s Kappa, resulting in a score of 0.82, which
indicates substantial agreement. Any discrepancies in coding were discussed and
resolved through consensus, leading to refinement of category definitions. In
addition, analytical validity was strengthened through triangulation by combining
quantitative frequency analysis with qualitative interpretation based on
concordance data.

Low-information or minimal comments were defined as comments
containing limited propositional content, such as isolated words, numbers, emoji,
short formulaic responses, or brief participation signals. This category was
distinguished from repetition or rhythmic language, which involved the deliberate
recurrence of lexical items or phrases for emphasis, rhythm, or attention. The term
“spam” was avoided because the study did not independently verify whether the
comments were automated or intentionally deceptive.
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This study adopts an integrated analytical framework that combines corpus
linguistics with theories from computer-mediated communication (CMC),
pragmatics, and discourse analysis. Frequency analysis was first used to identify
dominant linguistic patterns, followed by interpretation of these patterns in relation
to communicative functions such as speech acts, politeness strategies, stance
expression, and interactional alignment (Cristofaro, 2023). This framework allows
the study to move beyond descriptive categorization and provide deeper insights
into how language is shaped by the affordances and interactional norms of TikTok
as a digital platform.

Accordingly, the quantitative and qualitative components were not treated
as separate analyses but were integrated to explain both the distribution and
communicative functions of the identified linguistic features.

The study was reviewed by the Universitas Islam Internasional Darullughah
Wadda'wah and was determined to be exempt from full ethical approval because it
analyzed publicly accessible TikTok comments without direct interaction with users
or the collection of sensitive personal information. The data collection procedure
followed the ethical guidelines of the institution and the applicable TikTok platform
policies at the time of data collection. Usernames, profile information, direct
mentions, and other potentially identifying details were removed or anonymized.
No attempt was made to identify, contact, or profile individual users, and
representative comments were reproduced only in anonymized form for linguistic
analysis

RESULTS AND DISCUSSION

Dominant Linguistic Features in TikTok Comments

The analysis of the collected corpus reveals that Arabic language use in
TikTok comments is highly informal, dynamic, and interaction-driven. Several
dominant linguistic features were identified, including the use of dialectal
expressions, religious language, orthographic variation, repetition, emoji, code-
switching, and engagement-oriented language.
First, the data show a strong prevalence of colloquial Arabic (‘ammiyya) over
Modern Standard Arabic (MSA). The representative examples presented in Extract
1 illustrate the use of regional and spoken-like expressions in everyday digital
interaction. These forms indicate that TikTok functions as a communicative space in
which users favor immediacy, familiarity, and conversational naturalness over
formal written conventions.

Table 1. Dialectal Expressions in Arabic TikTok Comments

Original Arabic Text | Latin Transliteration | English Translation
e L ma ‘andi I do not have [it].
A 5 la hala wallah Hello! / Welcome!
Jas hada Someone / anyone.

Analytical note: These examples represent colloquial forms associated with
spoken Arabic. Their use reflects informality, regional identity, interpersonal
familiarity, and spontaneous digital interaction. The original user-generated
spelling has been retained to preserve the authenticity of the corpus.
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Second, religious expressions also occur frequently in the corpus. As
illustrated in Extract 2, users employ blessings, supplications, and invocations in
their interactions. These expressions do not merely communicate religious
meanings but also function as culturally embedded pragmatic resources for
expressing goodwill, solidarity, emotional support, and interpersonal closeness.

Table 2. Religious Expressions in Arabic TikTok Comments

Original Arabic Text | Latin Transliteration English Translation
ok ol amin ya rabb Amen, O Lord.
cld & 5l L Allah yubarik fik May God bless you.
Ly o) rabbi yahfaz May my Lord protect [you].

Analytical note: These expressions function as blessings, supplications, and
positive-politeness resources. Within TikTok interaction, they enable users to
communicate goodwill, maintain social harmony, and establish emotional alignment
with other participants.

Note: The Arabic examples are reproduced using their original user-
generated orthography. Latin transliterations follow a simplified scholarly system,
while the English translations are context-sensitive. Information added to clarify
omitted or implicit meanings is placed in square brackets.

Another important feature is orthographic variation, particularly in the form
of elongation and non-standard spelling. Words such as “s9s8 and “_.9.99 0
demonstrate how users extend letters to emphasize meaning or express emotional
intensity. This type of variation reflects the flexibility of written Arabic in digital
contexts.

The data also reveal extensive use of repetition and rhythmic expressions,

such as “aled (sllei Golle? and “d L L 7. These forms function to attract
attention, reinforce meaning, and create a sense of interaction. In some cases, the
language resembles spoken or performative expressions rather than traditional
written text.

In addition, emoji and multimodal elements play a significant role in
communication. Users frequently combine text with emoji such as @, @), and
to express emotions and attitudes. This indicates that meaning in TikTok comments
is constructed not only through words but also through visual symbols.

The presence of code-switching and lexical borrowing is also observed, as
seen in expressions such as “good live” and “c_". This reflects the influence of global
digital culture and the integration of English into Arabic online communication.

Furthermore, the data show the existence of engagement-driven language,
including promotional and directive expressions such as “yslla? “ pud and “« La

b/ < L/ )P These expressions indicate that language is often used strategically
to increase interaction and visibility on the platform.

Finally, Low-information or minimal comments, including isolated words,
numbers, symbols, emoji, and short formulaic responses, accounted for 14.7% of the
corpus. Although these comments contain limited propositional information, they
may function as participation signals that mark users’ presence, support visibility,
and sustain interaction within comment threads. This category differs from
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repetition or rhythmic language, which involves the recurrence of lexical items or
phrases for emphasis, emotional expression, or attention management.

Qualitative Observations of User Interaction

From a qualitative perspective, TikTok comments reflect a highly interactive
and socially oriented communication environment. Users tend to engage in brief,
spontaneous exchanges that resemble spoken conversation rather than structured
written discourse.

Many comments express personal emotions and identity, as seen in phrases

like “ sl and “U) (&) 2 which indicate closeness and self-expression. The
frequent use of direct address and mention (e.g., @username) further emphasizes
the interactive nature of the platform.

Additionally, users often produce fragmented and incomplete sentences,
suggesting that clarity and grammatical accuracy are less important than immediacy
and engagement. In this context, communication is driven more by social interaction
than by linguistic correctness.

Overall, the qualitative findings suggest that TikTok comments function as a
form of digital conversation, where language is used flexibly to express emotion,
build relationships, and sustain interaction.

Summary of Linguistic Features in TikTok Comments

To provide a clearer overview of the findings, the identified linguistic
features are summarized in Table 1. The table highlights the main categories,
examples, and their communicative functions within TikTok comments.

Table 3. Linguistic Features of Arabic in TikTok Comments

. . . Function /
No | Linguistic Feature Example (Arabic) e
1 | Dialectal las el g D ¢saie L | Reflect informal spoken
Expressions language (‘ammiyya)
2 | Religious eld & jly b el el | Express  cultural — and
Expressions Lisy oy | religious identity

3 Interactional

Sl Kile aSle DL

Maintain social interaction

Formulas and politeness

4 | Orthographic 5599 )m0 ¢ 9599usS [ Show  emphasis  and
Elongation emotional intensity

5 | Repetition / b b osllad oy 4lad | Attract  attention  and
Rhythmic Language create engagement

6 Emoji & @ @@ Reinforce emotions and
Multimodality meanings

7 | Code-Switching J s «good live | Reflect  global  digital

influence

8 | Engagement
Language

o Ll x5l e

s

Encourage interaction and
participation

9 | Low-Information /
Minimal Comments

c\ ‘(‘*-."u@

Signal participation,
maintain  visibility, or

sustain interaction despite
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10 | Identity Expression Ul (il 38 ¢ sl | Express personal identity
) and emotion
11 | Fragmented CS) (5 yg a4 (A | Reflect spontaneous and
Structures ~ | informal communication

The final corpus contained 2,160 comments, 28,742 tokens, and 6,914
unique types. The average comment length was 13.3 tokens, indicating a short,
interaction-driven style consistent with TikTok’s rapid-response environment. The
lexical profile showed a high concentration of emotionally marked and interactional
expressions, including blessings, directives, vocatives, and repeated forms. Emoji
occurred in 38.7% of all comments, confirming the multimodal nature of TikTok
discourse.

Frequency Distribution of Linguistic Features

Table 4. Frequency of Linguistic Features
in Arabic TikTok Comments (N = 2,160)

No Linguistic Feature Raw Count | % of Comments
1 | Dialectal expressions 612 28.3%
2 | Religious expressions 331 15.3%
3 | Interactional formulas 298 13.8%
4 | Orthographic elongation 274 12.7%
5 | Repetition / rhythmic language 247 11.4%
6 | Emoji & multimodality 836 38.7%
7 | Code-switching (Arabic-English) 146 6.8%
8 | Engagement-driven language 421 19.5%
9 | Low-information/minimal comments 318 14.7%
10 | Identity & affective expressions 284 13.1%
11 | Fragmented structures 259 12.0%

Note: A single comment may contain multiple features; therefore, percentages do not
total 100%.

The most frequent feature was emoji and multimodality (38.7%), followed
by dialectal expressions (28.3%) and engagement-driven language (19.5%). This
pattern indicates that TikTok comments prioritize affective signaling and
interaction management over formal linguistic accuracy.

Figure 1. Features Frequency in TikTok Comments
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High-Frequency Lexical Items

To identify lexical tendencies, a word frequency list was generated using
AntConc. Table 3 shows the most frequent content-bearing items, excluding function
words and particles.

Table 5. Top Lexical Items in the Corpus

Rank Token Frequency | Normalized Freq (per 1,000 words)
1 ) 182 6.33
2 <k 126 4.38
3 PN 109 3.79
4 O ollad 102 3.55
5 (S 96 3.34
6 Ol 91 3.17
7 Ll 84 2.92
8 ey 77 2.68
9 A 73 2.54
10 ) 68 2.37

The prominence of religious forms (C);’-A\i RS ,Am), engagement commands

(fs8 LY L, | nd) and affective address terms (=x23) confirms that TikTok
comments are shaped by both social bonding and algorithm-oriented participation
practices.

Dialectal Expressions and Informality

Dialectal forms such as “dil 5 Sa“ ”saie W and “Jas” occurred in 28.3% of
comments, indicating a clear preference for colloquial Arabic (‘ammiyya) over
Modern Standard Arabic (MSA). From a CMC perspective, this preference can be
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explained by the platform’s immediacy and informality, where users prioritize
speed, spontaneity, and relational closeness over grammatical standardization. In
discourse terms, dialect indexes in-group identity and authenticity, signaling that
the speaker belongs to a shared social or regional community.

Religious Expressions as Pragmatic Resources

Religious expressions such as "<ld & by &' "ol (e, and "laday "
appeared in 15.3% of comments. Rather than functioning as purely theological
content, these expressions often operated as pragmatic markers of solidarity and
positive politeness.

Concordance analysis of the node word "' revealed that it predominantly
appears in collocational patterns with blessing formulas (e.g., " 45" "<y &)
e:‘u‘") and supplication structures (e.g., ") < _u"). The left-span collocates within

awindow of L2 were dominated by exclamative particles ("5, &"), while right-span

collocates included benefactive verbs ("GJx" ,"<" "lisy), confirming the
pragmatic function of religious language as a solidarity marker rather than doctrinal
expression.

For example, "<l & )y &" was frequently used in response to praise or
requests, functioning as a relational response that maintains social harmony. In
pragmatic terms, such expressions can be interpreted as blessings and face-
supportive acts, reinforcing emotional warmth and interpersonal alignment.

Orthographic Elongation and Emphasis

Orthographic elongation (e.g., “ 555585 ,” 555.9S”) occurred in 12.7% of
comments. This feature visually extends vowels or consonants to encode emphasis,
urgency, or emotional intensity. In CMC, elongation compensates for the absence of
vocal stress and intonation. Instead of speaking louder, users stretch letters to
produce a similar effect in writing. Concordance analysis showed that elongated
forms were especially common in directives (“3335:4") and affective expressions
(“s35512"), indicating their role in persuasion and emotional display.

Repetition and Rhythmic Language as Attention Strategies

Repetition (e.g, “dr Jv J "ol (sllad (o 5lla) appeared in 11.4% of
comments. These repeated sequences are not random noise but function as
attention-seeking discourse moves. From a discourse perspective, repetition
increases visibility and rhythm, making comments more noticeable in fast-moving
comment threads. This aligns with TikTok’s interaction economy, where comments
compete for attention and engagement. In many cases, repeated forms also create a
performative style that resembles spoken chanting or cheering.

Emoji and Multimodality

Emoji occurred in 38.7% of comments, often alongside short text. The most
common emoji included P, @, , and 6 Their frequent use indicates that
meaning is constructed not only through words but also through visual symbols. In
CMC theory, emoji serve as paralinguistic substitutes by signaling tone, emotion, and
stance that would otherwise be conveyed through voice and gesture in face-to-face
interaction. In this corpus, emoji often intensified positive affect, softened directives,
or marked irony.
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Code-Switching and Lexical Borrowing

Code-switching (Arabic-English) was found in 6.8% of comments, including
forms such as “good live”, “follow”, and “link”. Borrowed words were often adapted
into Arabic phonology and orthography (e.g., “ 1 ,”<L¥”). This pattern reflects the
influence of global digital culture, where English serves as a shared lexical resource
for platform-specific functions. In discourse terms, code-switching indexes digital
fluency and aligns users with transnational online norms.

Engagement-Driven Language and Platform Logic

Engagement-driven language (e.g, “sbll & Ll ol Jaa™ Vo dllat® 7 50l
appeared in 19.5% of comments. These expressions function as directives,
encouraging actions such as sharing, liking, or following. Pragmatically, these
comments are less about content and more about participation. They are strategic
utterances shaped by platform incentives such as visibility, follower growth, and
algorithmic amplification. This supports the claim that social media language is not
only communicative but also performative and goal-oriented.

Low-Information Comments as Participation Signals

Low-information comments (e.g., repeated words, isolated symbols, short
formulaic responses) accounted for 14.7% of the corpus. Although these comments
carry minimal propositional content, they play a meaningful role in interaction.
From a discourse perspective, such comments function as participation signals that
mark presence, support visibility, and sustain thread activity. Therefore, they should
not be dismissed as noise but understood as part of the communicative ecology of
TikTok.

Taken together, the results indicate that Arabic TikTok comments are shaped
by three interconnected forces: dialectal informality, multimodal expression, and
platform-driven interaction. Compared with earlier Arabic social media studies that
focused mainly on Twitter, the present findings show that TikTok discourse is more
performative and engagement-oriented, with frequent use of emoji, repetition, and
directive language. Compared with patterns reported in previous Twitter-based
studies (Sadeghi et al., 2024), the present findings suggest that TikTok discourse
may display a particularly strong orientation toward performative and engagement-
related practices. These patterns suggest that digital Arabic is increasingly
influenced by the affordances of short-form video platforms, where visibility,
emotional signaling, and social alignment are central to communication.

This study has several limitations. First, the corpus was manually collected
and limited to a specific period (September 2025-January 2026), which may not
fully represent all Arabic TikTok discourse. Second, the analysis focused only on
textual comments and emoji, excluding audiovisual elements such as voice, gesture,
and video context. Third, while inter-rater reliability was established, some
categories (e.g., low-information comments vs. spam) remain interpretively flexible.
Future studies should use larger corpora, multimodal analysis, and cross-platform
comparisons to strengthen generalizability.

Theoretically, this study extends Arabic corpus linguistics by demonstrating
that non-standard and dynamic forms, such as elongation, emoji, and repeated
directives, are central to meaning-making in digital environments. It also supports
CMC and discourse-pragmatic frameworks that treat online language as
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interactional, multimodal, and platform-sensitive. Practically, the findings can
inform Arabic language pedagogy by helping educators introduce learners to
contemporary digital usage, including dialectal variation and online politeness
strategies. These findings also carry pedagogical implications. Culturally embedded
Arabic environments can encourage spontaneous language use, communicative
confidence, and learner engagement, while structured video-based instruction can
provide exposure to naturally paced spoken Arabic and contextual vocabulary
(Lazuardi et al., 2026; Mukhasibi & Wahyudi, 2026). Accordingly, carefully curated
and anonymized TikTok comments may be used as supplementary materials to
introduce learners to dialectal variation, digital pragmatics, and contemporary
patterns of Arabic interaction. The results also provide useful insights for Arabic
NLP development, particularly for sentiment analysis, dialect identification, and
moderation systems that must handle non-standard orthography and multimodal
signals.

The findings of this study confirm and extend previous research on Arabic
digital discourse. First, the dominance of dialectal expressions (28.3%) supports
earlier studies showing that Arabic users increasingly prefer colloquial varieties
over Modern Standard Arabic (MSA) in informal online communication. This aligns
with Alkadi etal. (2026), who reported a shift from formality to familiarity in written
Arabic on social media, and with Hanadi et al. (2024), who found that digital
environments encourage non-standard phonological and orthographic
representations. In the present study, forms such as “csic L&’ and “4b/5 4" indicate
that TikTok users privilege immediacy and social closeness, which is consistent with
computer-mediated communication (CMC) research emphasizing speed and
interpersonal orientation in online interaction.

Second, the high frequency of religious expressions (15.3%) confirms
findings by Mohamed and Zaghouani (2024 ), who observed that Arabic social media
users frequently employ religious language to express emotion and solidarity.
However, this study extends their findings by showing that on TikTok, expressions
such as “<ld ly 40V and “ck Cwe” are not only emotional markers but also
function as pragmatic tools of politeness and relational alignment. In this sense,
religious language in TikTok comments is less about doctrinal content and more
about maintaining social harmony and positive face in fast-paced digital interaction.

Third, the prominence of orthographic elongation (12.7%) and repetition

(11.4%) demonstrates how Arabic users adapt written language to compensate for
the absence of vocal prosody, intonation, volume, and gesture in text-based
interaction. From a Computer-Mediated Communication (CMC) perspective, users
can develop and communicate interpersonal meanings through textual and graphic
cues despite the reduced availability of nonverbal signals in digitally mediated
interaction (Walther, 1992). Repeated letters in forms such as “ss55,%” and
“539s15” visually reproduce prolonged pronunciation, while repeated expressions

such as “Osias (sl () a3 create rhythm and strengthen the illocutionary force of
the message. These practices demonstrate that digitally mediated Arabic is not
simply an abbreviated form of writing but a visually expressive register shaped by
the communicative affordances and constraints of the platform.
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The findings can also be interpreted through Brown and Levinson’s (1987)
politeness framework. Directives such as “_»&” and “0 23" may constitute potential
face-threatening acts because they impose an expected action on other users.
However, orthographic elongation, repetition, affectionate forms of address,
religious expressions, and emoji may modify the interpersonal force of these
directives. In some contexts, elongation and repetition intensify the request, but
when combined with positive affective markers, they can also create a playful,
familiar, and solidarity-oriented tone. Such forms may therefore function as
positive-politeness strategies by emphasizing shared enthusiasm, group
membership, familiarity, and relational closeness.

Emoji and other visual markers further support the interpersonal
interpretation of these expressions. Previous research has demonstrated that
emoticons can intensify verbal messages, communicate affect, and perform
functions comparable to nonverbal behavior in face-to-face interaction (Derks et al.,
2008). In the present corpus, emoji accompanying elongated or repeated
expressions may strengthen enthusiasm, soften directives, mark humorous intent,
or signal interpersonal alignment. Rather than merely transmitting propositional
information, these textual and multimodal resources allow users to negotiate social
relationships within TikTok’s fast-paced interactional environment.

While previous Arabic social media studies have often focused on sentiment
classification or irony detection, the present findings indicate that elongation and
repetition also perform interactional and politeness-related functions. They enable
users to compensate for reduced nonverbal cues, manage the intensity of speech
acts, express affective involvement, and attract attention in crowded comment
sections. Nevertheless, these interpretations remain context-dependent because the
same elongated or repeated form may intensify a directive, express enthusiasm,
create humor, or reinforce solidarity depending on its lexical content, accompanying
emoji, and position within the interaction.

Fourth, the very high occurrence of emoji and multimodality (38.7%)
reinforces previous claims that digital Arabic communication is increasingly
multimodal. Al-Khawaldeh et al. (2024) identified emoji as a key rhetorical device
in Jordanian Arabic social media, and the present study confirms this pattern in
TikTok comments. However, this study adds a platform-specific insight: emoji on
TikTok are not merely emotional supplements but often serve as paralinguistic
substitutes that intensify directives, soften requests, and mark stance in short-form,
rapid-response interaction.

Fifth, the presence of code-switching (6.8%) and lexical borrowing reflects
the influence of global digital culture, in line with Tarihoran et al. (2022), who
reported increased code-mixing among younger social media users. In this corpus,
forms such as “<LY” “ s+ and “good live” indicate that English lexical items are
integrated into Arabic digital discourse, especially for platform-related actions. This
supports the argument that code-switching in social media is not random but
functionally tied to digital participation and transnational online identity.
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Finally, the findings on engagement-driven language (19.5%) and low-
information comments (14.7%) extend prior corpus studies that typically focus on
semantically rich or sentiment-laden text. Unlike traditional corpus approaches that
may treat repetitive or minimal comments as noise, this study demonstrates that
such forms play an important role in sustaining visibility and interaction on TikTok.
This confirms a key insight from discourse-pragmatic studies: in social media
environments, linguistic value is not determined only by propositional meaning but
also by participation function. In other words, comments such as “_z& or repeated
tokens are part of the communicative ecology of the platform, helping users remain
visible and socially present.

Overall, this study contributes to the existing literature by showing that
Arabic TikTok discourse is shaped by a combination of dialectal informality,
multimodal expression, and platform-driven pragmatics. Compared with earlier
work focused largely on Twitter, the present findings highlight that TikTok
communication is more interactional, performative, and algorithm-aware. This
suggests that future Arabic corpus linguistics should move beyond standard text
analysis and incorporate platform affordances, multimodal features, and
participation-oriented language practices into its analytical frameworks.
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CONCLUSION

This study has examined the linguistic features of Arabic used in TikTok
comments through a mixed-methods corpus-based discourse analysis. The findings
reveal that Arabic in TikTok is predominantly informal, interactive, and multimodal,
characterized by the dominance of dialectal expressions, the frequent use of
religious phrases, orthographic elongation, repetition, emoji, and engagement-
driven language. These features indicate that TikTok communication reflects
spoken-like, emotionally expressive, and socially oriented discourse rather than
formal written Arabic.

Despite these contributions, this study has several limitations, including its
reliance on a relatively small and manually collected dataset and its focus solely on
textual elements without considering audiovisual aspects of TikTok communication.
Future research is therefore encouraged to expand the corpus size, incorporate
multimodal analysis, and explore comparative studies across different social media
platforms. Practically, the findings of this study can inform the development of more
adaptive Arabic NLP systems, improve digital language teaching strategies, and
enhance understanding of online communication practices.

In conclusion, this study shows that Arabic in TikTok comments is
predominantly informal, interactive, and multimodal. The findings highlight the
importance of including non-standard orthography, emoji, and engagement-driven
expressions in Arabic corpus analysis. Future research should expand the dataset,
include multimodal features, and compare linguistic patterns across platforms to
improve the generalizability of findings.
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